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م.، وذ�ك ��دف ���2001  �� �دا���دأ �ر���� ا�درا��ت ا����� ��م ا��
� ا��ر���� 

  ا�ر"� �ن ��$وى 'ر��! &�م ا��
� ا��ر���� و$و"�ر أ��$ذة و�$ر���ن "! ھذا ا����ل.

دم ا�ط��ب �ن (��� در�� ا������س �ن ا(د أ&��م ا��
� ا��ر���� "! ا������ت $�
ب ا��$دم ا������ أو �� ���د��� �ن '�رج أو دا'ل ا��1د، و0 �ل ا�$د�ر ا��$(/ل .��- ا�ط��

  .ن ��د.

��.�ت .ن 5ل ��دة "! ا��4وع ��دة  أر���واد ���دل  �ت��دأ ا�ط��ب �درا�� .دد 
  وا��واد ا��ررة (����ً ھ! 7�5$!: �ت ���� ��د$�ن ا'$��ر�$�ن ��� درا��� ��5��،

   ا��واد ا�����4 ا�0زا���:  - أ

081-Littérature française. 

082- Critique littéraire. 

083- Méthode de recherche. 

084-Linguistique. 

  �واد ا'$��ر��، �'$�ر ���� ا�ط��ب ��د$�ن:  - ب

085- Sémantique. 

086- Stylistique. 

087-Littérature comparée. 

089- Syntaxe et morphologie. 

0810- Civilisation française. 

 

��د أن ��$�ز ا�ط��ب ا��واد ا��ذ5ورة ����ح، �وم ا�ط��ب ��'$��ر �و:وع ر���� 
ا�����$�ر ���0$���� �'�رة أ��$ذة ا��م ا��$'//�ن "! ���ل ر���$- �ن دا'ل و'�رج 
�ر���� ا�درا��ت ا�����، و�>$رط أن �5ون ا��و:وع �د�داً �م $��ق درا�$- �>5ل �و�� �ن 

د ذ�ك �وم ا�ط��ب �@.داد 'ط� �(ث ��/�� .ن �و:وع ا�ر���� ا��راد &�ل أ(د ا���(<�ن، ��



درا�$-، <م �وم �طرح ھذه ا�'ط� "! ���� ���&>� .��� �د.و ��� ر�Cس ا��م ���ء .�A ط�ب 
ا�د5$ور ���ق ا�درا��ت ا�����، $:م �5"� أ.:�ء ھ��C ا�$در�س ����م، و"! (��� �� ��د 

0ً �دى أ.:�ء ھ��C ا�$در�س ا�(�:ر�ن، �$م "! ��س ا����� ا��و:وع وا�'ط� ا��طرو(� &�و
$���ن أ�$�ذاً �>ر"�ً ��ذه ا�ر���� $را.A "�- ا�در�� ا������ وا�$'/ص، و�ن <م $E'ذ 

 اH�راءات اHدار�� طر��� .�ر ا��م إ�A ا�5��� <م إ�A ا������.

  و�ن ا�>روط ا4و��� ��ول ا��(ث:

  �ره  و(�ب ر�I$-.�ا'$ �ن�م ا�ط��ب، و�5ون أن ��$(وذ ا��و:وع .�A اھ$� -1

 أن �5ون ا��و:وع �د�داً �م ���ق أن $م $��و�- �ن &�ل أ(د ا���(<�ن. -2

 أن �:�ف ا��و:وع >��Cً �د�داً. -3

 أن �5ون ا��و:وع "! �$��ول إ����5ت ا�ط��ب. -4

 

ا�درا��ت .دد أ.:�ء ھ��C ا�$در�س "! ا��م، ا�ذ�ن �د��م در�� .���� $ؤھ��م ���$در�س "! 
  ا����� <1<� أ��$ذة.

.دد أ.:�ء ھ��C ا�$در�س .�A أ�واب ا�(/ول .�A ا�در�� ا������ ا�$! $ؤھ��م ���$در�س 
  .�A ط��� ا�درا��ت ا�����: إ<��ن .

  .دد أ.:�ء ھ�Eة ا�$در�س ا��$��و��ن: وا(د.

  ، وھم6ا����وع ا�5�! 

1- �
�دة ا�دب ا��ر�  

 

 
 

ا��دف �ن $در�س ھذه ا���دة ھو ا�$�ر�ف ��4دب ا��ر��! إ.ط�ء ��ذه .ن $�ر�'- 
و$طوره .�ر ا�$�ر�K ��ذ ا��/ور ا�و�طA وإ�A �و��� ھذا، ودرا�� ��ط� �ن أ.��ل 

  ا�5$�ب ا���رو"�ن �دى ا���ط�ن ����
� ا��ر����. 



Programme de la littérature 

Française 2008 

 

     Cette matière sera étudié cette année, et aura pour objectif 

de donner une notice historique sur la littérature française, et 

d´expliquer aux étudiants les divers étapes littéraires et mettre en 

évidence les prémices des œuvres de la littérature française  à 

partir de l’antiquité jusqu´à nos jours. 

Et également les écrivains les plus connus dans chaque 

périodes:   

 

I-le moyen âge �ط ا�	"ور ا�و

 

L’expression moyen âge ر ا������	
 ��ح 	��� ا�

-476 lors de la chute du dernier empereur roman d’occident.  

-1453. 

 

L’haut moyen âge  ر ا������	
 ��ا��ت ا�
-maires préposés à surveiller les nobles. 

L’énergie et habilité des derniers maires Charles Martel et 

Pépin  le Bref , déterminent un changement de dynastie (coup 

d’état). 

Pépin couronné en 754. 

Charlemagne empereur d’occident en 800.  

        

 



L’époque féodale  ا����ع �	� 

Forme littéraire capable d’approfondir et transformer les idéaux    

chevaleresques 

 

 

             A: - l´expression de “moyen âge”  ط�
"ط�# ا�	"ر ا�و. 

                                  -les ménestrels.   راء ا�$"ور	&  

                                  -les jongleurs.     ون��	راء ا�&	ا�& 

                                  -les trouvères.   ؤ��ون
 ا�

 

 

                           B:-Le premier texte écrit en langue qui            

allait devenir le français (les serments de Strasbourg). أول �(ص �*(ب

وف **طور و*"�# ا���� ا��ر��� ا�*� �	ر/.�. � ������ ا�*

 

                             C:-les chansons de GESTE. أ��&�د ا�
12م    

                       2.   XVIe  (Humanisme). �� ا�$رن ا��دس 4&ر ا�3

                            3. XVIIe. (théâtre).  6 4&ر��
رح ا�$رن ا�  

                           4. XVIIIe ن 4&ر
 ا�$رن ا��8

                    5. XIXe. (Le romantisme) 6 4&ر� ا�$رن ا�*�/ ����
 . ا�رو

                            6-  XXe.  &رون	ا�$رن ا� 

DR .Giumma Attia Hussein 

 

 

 

 



 

 

 


�دة ا�دب ا�
$�رن 

2- La littérature comparée 

 

 

La littérature comparée:    

ا4.��ل ا4د��� ھ! 5ل .�ل ��دف إ�A درا�� ا��1&�ت وأو�- ا�$E<�ر ا��$��دل ��ن 
 ����دان وا�<�"�ت ا��'$���، وھذا ا��وع �ن ا�درا��ت $':� ��دة >روط ����:


�ت �'$���. -1� Aب أن �5ون ا��/وص ا��درو�� $�$�! إ���  

 

2-  �LLL���I !LL�$�� !LLL$ت ا��LL"���LLب أن �LL5ون ھ��LLLك ا�$�LLء $�LLLر�'! ��LLن ھLLLذه ا�<
  ا��/وص ا��راد درا�$��.

 

ا�ط�����L وا�طLس "L! ا����LC ا�$EL<� !Lت "���L ا�L�.4ل ا�$>��- "L! ا�$:�Lر�س  -3
 !LL" -��LL<$ �LL��. �$LL�� دLL& ��$LLراد درا�LLوص ا��LL/ا�� �LLإ��� !LL�$�$ !LL$ا� �LLا4د��

 ا�4�وب وطر�� ا�$���ر.

 

ا�$��LLرات ا4د���LL ا��'$�LL>� �LLل ا�رو������LL و ا���LLر����� و�Iرھ5LL<$ �LLل ��LLدا��ً  -4
 ��<����ً ��درا�� "! ��دان ا4دب ا���رن.

 



  

   C´est toute œuvre qui vise à étudier les rapports, les 

influences et les échanges culturels entre les littératures de 

différents pays, pour mettre en évidence les côtés de   l´influence 

et les côtés influencés entre deux ou plusieurs mondes culturels. 

A travers ce genre littéraire (littérature comparée)on peut suivre 

l´évolution des différents mouvements littéraires et artistiques 

connus dans plusieurs pays. 

 Cela, bien sûr, ne comprend pas les études comparatives des 

œuvres littéraires à celles des domaines artistiques. 

  On peut cerner toute étude considérée faisant partie de la 

littérature comparée en quatre points essentiels: 

 

         1-Il doit que les sujets concernés appartiennent à des 

langues différentes: Une étude sur la littérature espagnole et la 

littérature chilienne, par exemple, on ne peut la considérer 

comme une étude qui fait partie de la littérature comparée. 

parce que les deux pays parlent la même langue et 

appartiennent à la même culture. 

 

          2-La rencontre historique entre les civilisation des 

lesquelles appartiennent les domaines littéraires visées est 

fortement exigée dans cette sorte d´étude. 

 

 

       3 -La ressemblance atmosphérique, géographique, et 

naturelle peut aboutir à un rapprochement des thèmes et des 

images littéraires et artistiques. 

 



        4-Les mouvements littéraires connus dans plusieurs pays 

peuvent, bien entendu, devenir l´objet idéal de une étude 

comparative.(romantisme, surréalisme et cetera...) 

 Cette matière sera étudié, et aura pour objectif de 

donner un aperçu général sur la littérature comparée, nous 

allons débuter notre programme par une définition à la 

littérature en générale puis à la littérature comparée. Nous allons 

parler en bref sur la rencontre historique de la civilisation arabe 

et européenne et les points de ressemblance et de différence 

entre la littérature arabe et française .  Ensuite nous allons suivre 

le programme ci-dessous . 

 

Etude comparative � ا�دب ا�	ر�� وا�دب ا��ر�

 

   I) La poésie arabe, à son début de production et sa 

structuration n’est pas encore précisée du point de vue 

historique, à la différence de la poésie française dont ses 

prémices ont commencé entre le X 
e
 et le XI

e
 siècle. on savait 

même de ce première document qui a été écrit en langue qui 

allait devenir le français (le serment de Strasbourg).       

 

  II -Etude comparative sur la fable de Lafontaine « le corbeau 

et le renard » et le poème de Ahmed Shawqi « le Coq et le 

Renard ». ر�� ��ن ا�&�4ر ا�$
 �� 9/و�*�ن وأ1
د &و��درا��ر�  

 

     -les deux poésie s´adressent, parfois, à des choses 

inanimées, comme les vestiges, les traces des campements, des 

forêts, les morts et les tombes… Etude comparative sur les 

diverses poèmes qui correspondent à ces thèmes comme ce lui 

de Lamartine et d’Al-Kanssa et Victor Hugo et Umr Alkes. 



 

3- Les chansons de gestes sont des chansons qui racontent et 

exaltent les exploits des guerriers qui luttent contre les 

(infidèles) au moyen âge. Genre littéraire qui nous fait 

penser au contes populaire nous pouvons faire une bref et 

simple étude en mettant en évidence les points de 

ressemblance entre les deux genres littéraires. 

 

 

 

Ce programme est provisoire, il peut être changé ou rectifié dès que nous 

aurons accès à la bibliothèque du département. 

 

     

  

  

                   ����دة ��ھ� ا�  
                                     3-Méthodes de recherches 

 

 
 

 

1-Aperçu sur les divers sortes des travaux de 

recherches: 

 

-L'exposés.  

-La dissertation. 

-Le mémoire. 

-La thèse. 



 

2- Les signes de ponctuation. 

 

 

Normes Pour la présentation 

de mémoires de maîtrise de rapports de diplôme 

d'études approfondies et de Thèse de Doctorat 
 

-Préambule. 

-Avertissement. 

-Normes de présentations. 

-Normes de détails. 

 

Rédaction bibliographique 

 
-Source personnelle. 

-Source impersonnelle 

-Source immédiate. 

 

Description d'un livre 
 

-L'auteur. 

-Le titre. 

-L'adresse bibliographique. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1- Critique littéraire 

  

  

��$�د "! ������ ��ذه ا���دة "! درا�� �را(ل ا��د ا4د�! ��ذ �>A$) -$E أ'ر 
  ا�$طورات ا�$! $E<ر ��� ھذا ا���م ���� : 

  

د�� "! $�ر�K ا��د ا4د�! . .1�  

  "���� ا��د و.1&$- ���م ا0�$��ع وا4دب وا��5ر . .2

 أ>�5ل ا��د ا��>$��� .�! ا����C وا���ط ا4د�! . .3

 ا��د�� .ا���4ط  .4

 وا��ؤ<رات ا������ �Mدب ا��ر��! . –درا��ت $(�����  .5

 

و��$��ول "! درا�$�� ھذه ا��د�د �ن ا��/وص ا4د��� ��'$�ف ا�5$�ب وا��ؤ���ن 
�$5ون ��وذج ���(ث وا�درا�� "! ا��د ا4د�! وا�ذي �دوره ���م إ�! .دة "روع 

ا�$�ر�'!  –ا�����!  –���! ا� –ا0�$��.!  –ا�ر�زي  –���� : ا��د ا��و:و.! 
- . Kا� ........... 

"�<1ً : ا��ص ا�5و��دي �$��ول "! درا�$- ا��د�� ا����ب ا���! و�وا/��$- �ن 
. Kث �ظر��ت ا�5و��د�� ....... ا��)  

  

  ا�طرق ا��$��� ��$(/�ل ا�����! :



��.�ت ، وأ�(�ث $ط���� دور�� طول ا���م �$<ري  �4(�:رات أ��و.�� ��دة 

  ا�$(/�ل ا����! ��ط1ب "! ھذا ����ل .

$5ون ا�در��ت �$����� (�ب ا��واظ�� .�! (:ور ا��(�:رات وا����ھ�� 
  ����دا'1ت ا������ .

  

CRITIQUE  LITTERAIRE  

  A travers cette matière, on étudiera les grandes étapes de la 

critique littéraire : 

Elle comprendra : 

1 ) Introduction sur l’histoire de la critique littéraire : 

2) La philosophie de la critique, en rapport avec la sociologie de 

la littérature et la conception idéologique. 

3) Les formes de critique, comprenant les structures et les styles 

littéraires. 

4) les styles de critique. 

5) Approches psychologiques, et analytiques de la littérature 

française. 

  Notre programme d’étude sera concentré sur l’étude de 

différents textes appartenant à différents auteurs, par 

l’intermédiaire de la critique littéraire, symbolique, thématique, 

sociocritique, psychocritique, philo critique, historico critique, 

etc… 

Exemple : Pour un texte de comédie, on étudiera l’esthétique, et 

les théories de la comédie, etc… 

METHODES : 

  Cours magistral, et ateliers de travail (4) heures par semaine : 



  Etude enrichie de travaux à remettre pendant l’année . 

 

  L’assiduité réfère à la présence régulière en salle de cours … 

La note de participation sera proportionnelle à la quantité et à la 

qualité des interventions en salle de cours. Les interventions 

indiqueront la qualité et la quantité de devoirs. 

 

  

  

  

5-Syntaxe et Morphologie 

 

 

  

  : د . ����� ا���د���  ���� أ
	�ذ ا���دة

�� أن �	��� ���� ���,� #��+*ب إ�' ا��	�#� وا����د%� ا���$ة #���"� ا��!� �� ��
   -ا�12ا�$ ا�	� 0!�0/ ���.� ا��"� ا��!� �� �-� :



1. . 3+�  ا�

 ا���8 وا7	56�2 و����ه . .2

 ا���1 وا9�!اب . .3

 

  - وا���8 #$وره ��2 < إ�� =�> أ;/اء :

  

1. . 5@�A!08 و��  ��7 ا�

2. . 8�� �+3 ا�

3.  . 8�� A	�#� ا�

4. . 8�� ا7	�2ق ا�

5. . 8���� ا��� 

 

 ����� ا�$را
� �.Hه ا���دة ���1 ا��-�! �G اFھ	��م �C درا
� ا���.�� �+= �C
 '�� ����� ا�	� 0+!أ ���.� دا=� ا����� ، ��A ��!س اھ	���	Kا�� ����L"�!ات ا�	وا�

 !=N�# �.�� �A �6*�و ���S ا���R�A!0 1 ووظ�OP ھHه ا�����ت دا=� ا��� G�
  وا9�!اب .

���ت 0	"�! A �.��C 1ي"��"� ا��!� �� �0	�ز #	 G� �P�,C U ا�����ت A!0 �C�@.� ا���C
. !�"	0F �	#�% ت���A �.� R ا���> وا��$د و�  

  

  

  

�$رس �G =*ل ھHه ا���دة ( 
��� la morphologie ) و��� ��ا�	!R�A ا�$ا=
C ��� �� � ��.� دا=� ا���� وھــHا �� �Kــــ� وا�12ا�$ ا�	� ��0ـ� ا�����ت �

)la syntaxe S� G� Z�0 $ ذ� U�+	 � �.#!ا�وإ ���) و��� ���/ #�G ��7 ا��
��7 ا����� ووظ��	.� دا=� ا����� وذ�Z ا�	��داً ��� 16ا�$ ا���1 وا9�!اب  
 ����	�� ��$K	 ا�� �P�
�O ا�1	K1 و������^ ا�+*ب ����ً #	+1ر �[!��ت ا�
و

��  1ي .ا�

  



  -ا�.$ف ا��[!ي ����دة :

1. . 1���� ��!]�
> ا�Nا '�  اFط*ع �

�"� ��A	� أ�$ھــ� ا�K@�ــــ! ا��"ـــــ1ي (  .2� ���	K�6�2ت ا��	7Fا G�# �6*ا�� >.C
 �1ام �17 �� ) .

 

���دة :� ��  - ا�.$ف ا���

  G� �0 ا���!�C #��دة ا�12ا�$ . .1

 ا�	��R�A!0 �C!�� �C 3 ا����� ا��!� �� . .2

3. >.C  �"��< ا�� �C ��$K	 ��1 ا����0�1ع ا��7Nل ا� G�# ���	Kت ا����
�
Nا
 ا��[!ي .

 

: ��.�  - ا�+!ق ا��	@�� ��	�,�� ا��

���d!ات ��	[�� وورش ��� ��� U����� ��7 ط*#�� ����Lر�A #@�1ث 
. �
  0+@�2�� أ%��ء ا���م ا�$را

  - ا��1اظ@� :

�+*ب �C ا���� >]	��d!ات وا�$ر;�ت 
	�1ن وذ� Z�G ط!�3 ا��1eر ا��
 R �1��� و�L� ���Aر�A ا�+*ب و�$ا=*0.< ا������ أ%��ء ا����d!ات. �@
��	�  

  

  

SYNTAXE  ET  MORPHOLOGIE 

  Examiner l’ensemble des règles que l’on doit observer pour 

parler et pour écrire correctement une langue, et l’ensemble de 

ces règles constitue la grammaire. 

 

ELLE  COMPREND : 

- 1) le phonétique 

- 2) la lexicologie 



- 3) la syntaxe 

 

LA  LEXICOLOGIE  A  SON  TOUR  SE  DIVISE  EN  CINQ  

PARTIES : 

- 1) la morphologie 

- 2) la prononciation 

- 3) l’orthographe 

- 4) l’étymologie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



6- Linguistique 

 

  

1
O ا���د��� . ���� أ
	�ذ ا���دة� ��  : د . ����� �

�� ا�$را
� �.Hه ا���دة ��� ا��CNر �.�� �C $�	�� ت����f ��f< ا��"fـ�ت ( ا��� ��
�
Nا
 �2��ff
 >ff��"�ffت ا��ff �9�� ، و���!�ff0 �ffCر�g ھHffا ا��� �ff���) ا�	ff.0 �ff	< #��$را
�ff ا��

 S�$ت ا���"��< ا�� <
h� ��1
�! ، �f= G*ل A	�fب ( ��f<  –ا�1eء �
C!د��د دو
�f�-A ��1!اً �Gf اFھ	��fم #��linguistique générale fا��"�ت ا���م ) (f
 Z�HAو ( >

  ا��"� ا�@$�ـ� �G =*ل ( �1ام �17 �� ) وا�Hي ��	@! اNول �C ھHا ا����ل.

 �Kر��	ا� �"��< ا��"�ت �-� ��< ا��"� ا���م ، ��< ا�� �C ت��!�	ا� G� $�$ك ا����.C– 

 ��fj1ا� �f"��f< ا�� ، �@�A!	ا� �"��f< ا��"�f ا�	+@��f2 ، وfC �fA!ع �Gf ھHfه  –��< ا��
  .ا���1م �5 ����5 ا��Kص 5# 

 : �.�� �"��< ا��# ���$رس ا��$�$ �G ا��1اU�d ا��	$ا=
 �
�� ا�$را�.�  و�G =*ل �

  

  

  



I – Aperçu historique de la linguistique  

II – Linguistique générale de Ferdinand de Saussure. 

-1- Nature du signe linguistique. 

-2- signe, signifié , signifiant. 

-3- l’arbitraire du signe. 

-4- Caractère linéaire du signifiant. 

 

III – Eléments de linguistique générale d’André Martinet. 

 

- La linguistique, le langage et la langue. 

- La linguistique, discipline non perspective. 

- Caractère vocal du langage. 

- le langage, institution humaine. 

- Les fonctions du langage. 

 

IV – La description des langues. 

V – Linguistique appliquée et didactique des langues. 

VI – Méthode directe et méthodes audio-visuelles. 

VII – Les rapports langue et littérature. 

 

 

 



 

: U;ا��!ا  

1 – Ferdinand de Saussure : Cours de linguistique générale : 

Paris Payot, 1967.  

2 – A – Martinet, Eléments de linguistique générale : Paris, 

Armand Colin, 1971. 

3 – Denis Girard, Linguistique appliquée et didactique des 

langues, Longman. 

4 – Noam Chomsky, syntactic structures – 1957. 

5 – M.A.K. Halliday, A McIntosh et P. Strevens, The linguistic 

sciences and language, Teaching, Londres, Longman 1964. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



  

  

 

7-La sémantique 

 

 

 

  Alors, notre programme d’étude sera concentré sur la 

Morphologie qui fait partie de la grammaire, étudie les signes et 

les groupes de signes au point de vue de leurs formes. Dans la 

langue française, il y a neuf espèces de mots. Certaines espèces 

changent de forme d’après le genre  

 et le nombre. Certaines espèces ne changent pas de forme, ce 

sont des mots variables comme : « le nom, l’article, l’adjectif, le 

pronom, le verbe ». Et ceux qui ne changent pas de forme, ce 

sont des mots invariables comme : » l’adverbe, la préposition, la 

conjonction, l’interjection. » 



  Ainsi, on fera une étude qui traite de la structure interne des 

mots « la Morphologie » est une étude qui traite des règles qui 

régissent les combinaisons de mots en phrases « La Syntaxe ». 

Cette distinction entre la Morphologie et la Syntaxe, représentée 

par une distinction entre « Forme » et « Fonction. Celle-ci 

repose aussi sur la primauté implicite du mot… Selon leur 

fonction dans la phrase, dont rendent compte les règles de 

syntaxe « par des notions comme : sujet, objet, complément 

etc… 

 

  Faire le survol de l’évolution de la théorie de la syntaxe 

générative. L’Emphase est placée sur l’acquisition de 

connaissances précises des différents outils utilisés pour faire 

des analyses syntaxiques. Spécifiquement les étudiants 

examineront les structures du mot et les structures syntaxiques. 

 

OBJECTIFS  THEORIQUES  DU  COURS : 

 

- 1) Acquérir des notions de base en syntaxe théorique. 

- 2) Comprendre la relation entre les différents modules de la 

faculté du langage telle          qu’elle est conçue par Noam 

Chomsky.  

 

OBJECTIFS  PRATIQUES  DE  COURS : 

 

- 1) Améliorer les connaissances de la grammaire. 



- 2) Approfondir les connaissances de la structure de la phrase 

française. 

- 3) Comprendre les différences fondamentales entre les divers 

formalismes syntaxiques utilisés en linguistique théorique. 

- 4) Approfondir les connaissances des catégories fonctionnelles 

et des rôles thématiques. 

 

METHODES : 

 

Cours magistral et ateliers de travail en groupe. Etude enrichie 

de travaux à remettre pendant l’année. 

 

ASSIDUITE : 

 

  L’assiduité réfère à la présence régulière en salle de classe… 

La note de participation sera proportionnelle à la quantité et à la 

qualité des interventions en salle de classe. Les interventions 

indiqueront la qualité et la quantité de devoirs. 

 

  

  

  

  

  

  



  

  

  

8- STYLISTIQUE 

 

 

LES  FIGURES  DE STYLE  ET  D’AUTRES  PROCEDES 

STYLISTIQUES : 

 

* Classement et interprétation des figures : 

 

- tropes et non – tropes. 

- Nature des figures non – tropes. 

- A la recherche de nouveaux critères. 

 

* Figures de la ressemblance : I – La comparaison. 



*Figures de la ressemblance : II La métaphore. 

- Théorie de la métaphore. 

- De la comparaison à la métaphore. 

- Utilisation de la métaphore. 

 

* les autres figures de la ressemblance . 

- La personnification et l’allégorie. 

- la prosopopée. 

 

* Figures du voisinage : la métonymie . 

 

* les autres figures du voisinage. 

- Les périphrases. 

- L’euphémisme. 

- le Pléonasme. 

- L’hendiadys. 

- La Syllepse. 

 

* les figures de l’ordre des mots : 

- L’inversion. 

- L’hyperbate. 

- Chiasme, symétrie, Parallélisme. 



- le Palindrome et la contrepèterie. 

 

 

 

* les figures de construction. 

- La prolepse ou anticipation. 

- L’anacoluthe et la parenthèse. 

- L’imitation. 

- L’ellipse et le zeugme. 

- L’apposition. 

 

* Figures du lexique . 

* Les figures du contenu sémantique. 

* Les figures de l’organisation du discours. 

* Au-delà des figures. 

 - les contraintes oulipiennes. 

* le style (haut) sans figure. 

 

 

 

 

 

 


